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сметана восходит к глаголу сметать (‘мести, мел). Буквально: ‘со-

бранное молоко’. 

Другая группа слов может проявить мотивированность, если на 

это сделать специальную ссылку. Например, название диких живот-

ных лиса и рысь связаны с цветом – рыжий; волк – от глагола воло-

чить (т.е. воровать домашний скот, тащить его), дерево липа имену-

ется в соответствии со свойством быть липким, шиповник – имею-

щий колючие шипы, костяника – с косточкой.  

Субстантивированное прилагательное яровые (зерно, посеянное 

весной) уже не имеет прозрачной этимологии, так как исчезло из упо-

требления древнерусское слово яро – ‘весна’ [2: 525]. Слово комната 

также утратило мотивированность, так как в современном русском 

языке не поддерживается его  первоначальное значение: ‘помещение 

с камином’.  

Таким образом, знание исторических процессов в развитии рус-

ского языка играет немаловажную роль, так как многие слова в ре-

зультате деэтимологизации подверглись значительному изменению 

звукового облика, а этимологический анализ позволяет восстановить 

первоначальную форму и значение слова, делая этот процесс занима-

тельным, доступным, развивая логическое мышления и расширяя 

лингвистический кругозор обучающихся. 
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В современном мире реклама является неотъемлемой частью 

нашей жизни, но особое место она занимает в политической жизни 

стран, часто  являясь определяющим фактором «успеха» или «неуспе-

ха». Проблема взаимоотношения «язык и власть» активно обсуж-

дается в настоящее время. Язык рассматривается как инструмент 

социальной власти. 

Неотъемлемой характеристикой рекламного текста является ма-

нипулирование. Оно осуществляется в рекламе как при помощи вер-

бальных средств практически всех языковых уровней – графического, 

лексического, фонетического, грамматического, синтаксического, так 

и невербальных (имиджи, иллюстрации, фотографии и т.п.). 

Важной составлящей любого рекламного текста является слоган. 

«Слоган или девиз – короткое словосочетание или предложение, отра-

жающее суть рекламного сообщения. В нем отражается идея реклам-

ного сообщения» [1: 4]. Назначение слогана в рекламном материале – 

привлечь внимание и побудить к действию. Считается, что количе-

ство людей, которые замечают слоганы, в 4-5 раз больше количества 

людей, которые читают всю рекламу. 

Задача политической рекламы – довести до сведения избирателей, 

что от них зависит выбор их будущего. Как отмечает В.А.  Евстафье-

ва, «политические кампании имеют несколько составляющих или 

ресурсов, говоря языком специалистов. Эти составляющие – прежде 

всего партактив, профессионализм команды, близость партии к 

властным структурам, известность лидеров, и, разумеется, деньги 

<…> В отличие от коммерческой рекламы эффективность рекламы 

политической можно легко рассчитать по итогам выборов» [2: 86]. 

Важно отметить, что политическая коммуникация ярко проявляет 

себя в период избирательной компании. В преддверие выборов 2021 

года в Казахстане была активизирована агитационная работа, свя-

занная с пропагандой той или иной политической партии. На выборы 

2021 года были выдвинуты пять политических партий: «Нур Отан», 

«Ак жол», «НПК», «Ауыл», «Адал», каждая из которых имела свои 

особенные слоганы и речевки, а также цветовую гамму, специфиче-

ский формат подачи материала способы агитации. Влияние на граж-

дан страны производилось с помощью материалов агитационного 

характера.  

Рассмотрим более подробно специфические признаки вербаль-

ного и невербального характера политических партий Казахстана, 

представленных на выборах 2021 года. 
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Партия Слоган Цвета Способы агитации 

«НПК» «Народ! Земля! 

Справедливость!» 

Красный, 

белый 

Флайеры, видео, агитация 

в интернете. 

«Нур 

Отан» 

«Преодолев 

испытания, 

победим вместе» 

Голубой, 

желтый, 

белый 

Обращение медийных 

личностей, баннеры, 

флайеры, видео в 

интернете и на TV. 

«Ауыл» «Пришло время 

поддержать 

АУЫЛ» 

Зеленый, 

белый, 

желтый 

Обращения от народа из 

села и владельцев ТОО, 

флайеры, видео в интер-

нете. 

«Ак 

жол» 

«Перемены 

неизбежны!» 

Синий, 

красный 

Флайеры, обращение от 

народа, видео в интернете 

«Адал» «Выбери ADAL! 

Стань одним из 

ADAL» 

Зеленый, 

белый 

Прямые эфиры, флайеры, 

баннеры, видео в интер-

нете. 

 

  Если рассматривать агитационный материал в контексте бумаж-

ных флайеров и рекламой в интернете, то в каждой партии можно 

выделить следующие особенности: 

1) Очень важной функцией в рекламе является цвет. Цвета вы-

зывают у человека некоторые ассоциации. Например, голубой – цвет 

неба, спокойствия, желтый – солнце, свобода. Применяя психологию 

цвета партии формируют желаемый образ, чем вызывают доверие у 

избирателей. Так, партия НПК использует красный цвет. Они сооб-

щают, что красный цвет – цвет жизни, расцвет нового дня, надежда на 

обновление, народ. Цвета, которые используют «Нур Отан» – голу-

бой, желтый. Психологи отмечают, что желтый цвет – движение, 

солнце, тепло; голубой – доверие, лояльность, безопасность. Также 

можно провести ассоциацию с флагом страны, что так же вызывает 

доверие и близость. 

2) Слоганы, которые используют партии, весьма различны по 

своему размеру, структуре и стилю. Так, «Народная Партия Казах-

стана» использует слоган «Народ! Земля! Справедливость». Это выра-

жение кратко и лаконично, поэтому и работает достаточно дей-

ственно. На флайерах партии «Акжол» используется выражение 

«Ақжолды таңДА», что в переводе означает «Выбери правильный 
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путь», что дополняется и рисунком, где четко выделено название 

партии «Ақжол» и «Да». Партия «Ауыл» использует слоган «Пришло 

время поддержать АУЫЛ», что относится как к интересам, которые 

выражает данная партия, а это поддержка и восстановление сел, так и 

к агитации в голосовании и выборе этой партии. В слоганах 

практически всех партий используются номинативные восклица-

тельные конструкции, характеризующие призыв. 

Таким образом, многочисленность партий и схожесть их плат-

форм может дезориентировать избирателя. С помощью рекламы мож-

но кратко и емко показать самое яркое, перевести тексты программ в 

лозунгови, предвыборные слоганы, символы и зрительные образы.   
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